
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 7MM
REMINGOTN ULTRA MAG DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 7MM REMINGOTN ULTRA MAG DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367284005
Mfr. No.:
Cartridge: 7 mm Remington Ultra Magnum
Quantity: 5
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
DummyPatronen sind für eine sichere und effektive Nutzung konzipiert, um die Funktionalität von Feuerwaffen
zu überprüfen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine ordnungsgemäße Handhabung
und Nutzung gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Nutzer dieses Produkts sich dieser Sicherheitsrichtlinien bewusst sind und sie
befolgen.
Behandle DummyPatronen immer so, als wären sie lebende Munition.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende DummyPatronen nur in Feuerwaffen, die speziell für das auf der Verpackung angegebene
Kaliber (7 mm Remington Ultra Magnum) ausgelegt sind.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen während des Trainings oder bei
Demonstrationen.
Stelle sicher, dass der Bereich bei der Demonstration der Funktionalität der Feuerwaffe frei von
Zuschauern ist.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Lagere DummyPatronen an einem sicheren Ort, fern von lebender Munition und unbefugten Nutzern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Bestätige, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.

Laden der DummyPatronen:2.

Öffne das Magazin der Feuerwaffe.
Setze die DummyPatronen vorsichtig in das Magazin ein und folge dabei der korrekten
Ausrichtung, wie sie vom Hersteller der Feuerwaffe angegeben ist.
Schließe das Magazin sicher.

Funktionsprüfung:3.

Betätige den Verschluss der Feuerwaffe, um die ordnungsgemäße Zuführung und Auswurf der
DummyPatronen zu überprüfen.
Achte auf mögliche Probleme wie Verklemmungen oder Versagen beim Ausziehen.

Demonstration:4.



Verwende DummyPatronen, um die Funktionalität der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung zu
demonstrieren.
Stelle sicher, dass alle Teilnehmer darüber informiert sind, dass DummyPatronen verwendet
werden.

Nach der Nutzung:5.

Entferne die DummyPatronen nach der Benutzung aus der Feuerwaffe.
Lagere die DummyPatronen in ihrer Originalverpackung oder einem sicheren Behälter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge DummyPatronen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für DummyMunition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, siehe bitte die
Produktverpackung für die entsprechenden Kontaktdaten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen CENTERFIRE
RIFLE DUMMY ROUNDS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und verantwortungsvolle Handhabung,
wenn du mit Produkten im Zusammenhang mit Feuerwaffen umgehst.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds are
designed for safe and effective use in checking the functionality of firearms. This guide provides essential safety
instructions to ensure proper handling and usage, in compliance with EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are aware of and follow these safety guidelines.
Always treat dummy rounds as though they are live ammunition.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized individuals.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use dummy rounds in firearms that are specifically designed for the caliber indicated on the
packaging (7 mm Remington Ultra Magnum).
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds during practice or demonstrations.
When demonstrating firearm functionality, ensure that the area is clear of bystanders.
Always check that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Store dummy rounds in a secure location, away from live ammunition and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Confirm that the firearm is completely unloaded.

Loading Dummy Rounds:2.

Open the magazine of the firearm.
Carefully insert the dummy rounds into the magazine, following the correct orientation as indicated
by the firearm manufacturer.
Close the magazine securely.

Function Check:3.

Cycle the action of the firearm to check for proper feeding and ejection of the dummy rounds.
Observe for any issues such as jamming or failure to extract.

Demonstration:4.

Use dummy rounds to demonstrate firearm functionality in a safe environment.
Ensure that all participants are aware that dummy rounds are being used.

PostUse:5.



After use, remove the dummy rounds from the firearm.
Store the dummy rounds in their original packaging or a secure container.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds according to local regulations.
Do not dispose of dummy rounds in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for dummy ammunition.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the
product packaging for the appropriate contact details.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS. Always prioritize safety and responsible handling when using any firearmrelated products.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE
Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy están
diseñados para un uso seguro y efectivo en la verificación de la funcionalidad de las armas de fuego. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un manejo y uso adecuados, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto conozcan y sigan estas directrices de seguridad.
Siempre trata los cartuchos dummy como si fueran munición viva.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Usa los cartuchos dummy solo en un entorno seguro y controlado.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los cartuchos dummy únicamente en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para el
calibre indicado en el empaque (7 mm Remington Ultra Magnum).
Nunca uses munición viva junto con cartuchos dummy durante la práctica o demostraciones.
Al demostrar la funcionalidad del arma de fuego, asegúrate de que el área esté libre de espectadores.
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, alejado de la munición viva y de usuarios no
autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Confirma que el arma de fuego esté completamente descargada.

Cargando los Cartuchos Dummy:2.

Abre el cargador del arma de fuego.
Inserta cuidadosamente los cartuchos dummy en el cargador, siguiendo la orientación correcta
según lo indicado por el fabricante del arma.
Cierra el cargador de forma segura.

Verificación de Función:3.

Acciona el mecanismo del arma de fuego para comprobar la alimentación y expulsión adecuadas
de los cartuchos dummy.
Observa si hay algún problema como atascos o fallos en la extracción.

Demostración:4.

Usa los cartuchos dummy para demostrar la funcionalidad del arma de fuego en un entorno
seguro.



Asegúrate de que todos los participantes estén al tanto de que se están utilizando cartuchos
dummy.

Postuso:5.

Después de su uso, retira los cartuchos dummy del arma de fuego.
Almacena los cartuchos dummy en su empaque original o en un contenedor seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos dummy en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos adecuados de eliminación para la munición
dummy.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE,
consulta el empaque del producto para obtener los detalles de contacto apropiados.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus CARTUCHOS DUMMY DE
RIFLE CENTERFIRE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable al utilizar cualquier producto
relacionado con armas de fuego.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES CARTOUCHES FACTICES
CENTERFIRE RIFLE
Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE RIFLE de GENCO INC. Ces cartouches factices sont
conçues pour une utilisation sûre et efficace afin de vérifier le fonctionnement des armes à feu. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une manipulation et une utilisation appropriées,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs de ce produit sont conscients de ces lignes directrices de sécurité et
les suivent.
Traitez toujours les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les cartouches factices dans les armes à feu spécifiquement conçues pour le calibre
indiqué sur l'emballage (7 mm Remington Ultra Magnum).
Ne jamais utiliser de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices lors d'exercices ou de
démonstrations.
Lors de la démonstration du fonctionnement d'une arme à feu, assurezvous que la zone est dégagée de
toute personne non impliquée.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les cartouches factices.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, loin des munitions réelles et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Confirmez que l'arme à feu est complètement déchargée.

Chargement des Cartouches Factices :2.

Ouvrez le chargeur de l'arme à feu.
Insérez soigneusement les cartouches factices dans le chargeur, en suivant l'orientation correcte
indiquée par le fabricant de l'arme à feu.
Fermez le chargeur en toute sécurité.

Vérification de Fonctionnement :3.

Actionnez l'arme à feu pour vérifier le bon chargement et l'éjection des cartouches factices.
Observez tout problème tel que des enrayages ou un échec d'extraction.

Démonstration :4.



Utilisez les cartouches factices pour démontrer le fonctionnement de l'arme à feu dans un
environnement sûr.
Assurezvous que tous les participants sont conscients que des cartouches factices sont utilisées.

Après Utilisation :5.

Après utilisation, retirez les cartouches factices de l'arme à feu.
Rangez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur sécurisé.

Instructions d'Élimination
Disposez des cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez auprès des autorités locales les méthodes d'élimination appropriées pour les munitions factices.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE RIFLE,
veuillez vous référer à l'emballage du produit pour les coordonnées appropriées.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos CARTOUCHES
FACTICES CENTERFIRE RIFLE. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable lors de l'utilisation de
tout produit lié aux armes à feu.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA DUMMY
ROUNDS DO RYFELOWYCH KARABINÓW
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS DO RYFELOWYCH KARABINÓW od GENCO INC. Te naboje treningowe
zostały zaprojektowane z myślą o bezpiecznym i skutecznym użyciu w celu sprawdzenia funkcjonalności broni
palnej. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe obchodzenie się z
produktem oraz jego użytkowanie, zgodnie z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu są świadomi i przestrzegają tych zasad
bezpieczeństwa.
Zawsze traktuj naboje DUMMY jako żywe amunicje.
Przechowuj naboje DUMMY w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj naboje DUMMY tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie sprawdzaj naboje DUMMY pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed ich użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj naboje DUMMY tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana dla kalibru wskazanego
na opakowaniu (7 mm Remington Ultra Magnum).
Nigdy nie używaj żywej amunicji w połączeniu z nabojami DUMMY podczas ćwiczeń lub demonstracji.
Podczas demonstrowania funkcjonalności broni upewnij się, że obszar jest wolny od osób postronnych.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed włożeniem naboju DUMMY.
Przechowuj naboje DUMMY w bezpiecznym miejscu, z dala od żywej amunicji i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Potwierdź, że broń jest całkowicie rozładowana.

Ładowanie nabojów DUMMY:2.

Otwórz magazynek broni.
Ostrożnie włóż naboje DUMMY do magazynka, przestrzegając poprawnej orientacji, jak wskazano
przez producenta broni.
Zabezpiecz magazynek.

Sprawdzenie funkcji:3.

Przełóż mechanizm broni, aby sprawdzić prawidłowe podawanie i wyrzut nabojów DUMMY.
Zwróć uwagę na jakiekolwiek problemy, takie jak zacięcia czy brak ekstrakcji.

Demonstracja:4.

Użyj nabojów DUMMY do demonstrowania funkcjonalności broni w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że wszyscy uczestnicy są świadomi, że używane są naboje DUMMY.



Po użyciu:5.

Po użyciu usuń naboje DUMMY z broni.
Przechowuj naboje DUMMY w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym pojemniku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte naboje DUMMY zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów DUMMY do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji
nabojów treningowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia DUMMY ROUNDS DO RYFELOWYCH
KARABINÓW, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu, aby uzyskać odpowiednie dane kontaktowe.

Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z DUMMY ROUNDS DO
RYFELOWYCH KARABINÓW. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialne
obchodzenie się z produktami związanymi z bronią palną.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Nämä dummypatruunat on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön aseiden toiminnallisuuden tarkistamiseksi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet oikean käsittelyn ja käytön varmistamiseksi EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tämän tuotteen käyttäjät ovat tietoisia näistä turvallisuusohjeista ja noudattavat
niitä.
Kohtele dummypatruunoita aina kuin ne olisivat elävää ammusta.
Pidä dummypatruunat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä dummypatruunoita vain turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä dummypatruunoita vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu pakkausselosteessa ilmoitetulle
kaliiperille (7 mm Remington Ultra Magnum).
Älä käytä elävää ammusta yhdessä dummypatruunoiden kanssa harjoittelussa tai esittelyissä.
Kun esittelet aseen toimivuutta, varmista, että alue on tyhjennetty sivullisista.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen dummypatruunoiden asettamista.
Säilytä dummypatruunat turvallisessa paikassa, kaukana elävästä ammuksesta ja valtuuttamattomista
käyttäjistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Vahvista, että ase on täysin tyhjennetty.

Dummypatruunoiden lataaminen:2.

Avaa aseen lipas.
Aseta varovasti dummypatruunat lipasta, noudattaen valmistajan ilmoittamaa oikeaa suuntaa.
Sulje lipas tiiviisti.

Toimintatarkistus:3.

Kierrä aseen toimintoa tarkistaaksesi dummypatruunoiden oikean syötön ja poistamisen.
Tarkkaile mahdollisia ongelmia, kuten juuttumista tai epäonnistumista poistamisessa.

Esittely:4.

Käytä dummypatruunoita aseen toimivuuden esittelemiseen turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki osallistujat ovat tietoisia siitä, että käytetään dummypatruunoita.

Käytön jälkeen:5.



Poista dummypatruunat aseesta käytön jälkeen.
Säilytä dummypatruunat alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä dummypatruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät dummypatruunoille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkaukseen saadaksesi asianmukaiset yhteystiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely käyttäessäsi mitä tahansa aseisiin
liittyviä tuotteita.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummyrundor är utformade för
säker och effektiv användning vid kontroll av funktionaliteten hos skjutvapen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt hantering och användning, i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är medvetna om och följer dessa säkerhetsriktlinjer.
Behandla alltid dummyrundor som om de vore levande ammunition.
Håll dummyrundor utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd dummyrundor endast i en säker och kontrollerad miljö.
Inspektera regelbundet dummyrundor för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dummyrundor i skjutvapen som är specifikt utformade för kalibern som anges på
förpackningen (7 mm Remington Ultra Magnum).
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummyrundor under träning eller demonstrationer.
När du demonstrerar skjutvapnets funktion, se till att området är fritt från åskådare.
Kontrollera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du sätter i dummyrundor.
Förvara dummyrundor på en säker plats, borta från levande ammunition och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.
Bekräfta att skjutvapnet är helt oladdat.

Laddning av dummyrundor:2.

Öppna magasinet på skjutvapnet.
Sätt försiktigt i dummyrundorna i magasinet, följande korrekt orientering som anges av skjutvapen
tillverkaren.
Stäng magasinet ordentligt.

Funktionstest:3.

Cykla åtgärden på skjutvapnet för att kontrollera korrekt matning och utdragning av
dummyrundorna.
Observera eventuella problem såsom fastkörning eller misslyckande att extrahera.

Demonstration:4.

Använd dummyrundor för att demonstrera skjutvapnets funktion i en säker miljö.
Se till att alla deltagare är medvetna om att dummyrundor används.

Efter användning:5.



Ta bort dummyrundorna från skjutvapnet efter användning.
Förvara dummyrundorna i deras ursprungliga förpackning eller en säker behållare.

Avfallsanvisningar
Kassera skadade eller slitna dummyrundor enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte dummyrundor i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av dummyammunition.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
se produktförpackningen för lämpliga kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering när du använder produkter relaterade till
skjutvapen.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI K DUMMY NÁBOJŮM
CENTERFIRE RIFLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMY NÁBOJE CENTERFIRE RIFLE od společnosti GENCO INC. Tyto dummy náboje
jsou navrženy pro bezpečné a efektivní ověřování funkčnosti palných zbraní. Tento návod poskytuje nezbytné
pokyny k zajištění správného zacházení a používání v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé tohoto produktu byli obeznámeni s těmito bezpečnostními pokyny a
dodržovali je.
Vždy zacházejte s dummy náboji, jako by to byla živá munice.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte dummy náboje pouze v palných zbraních, které jsou speciálně navrženy pro kalibr uvedený na
obalu (7 mm Remington Ultra Magnum).
Nikdy nepoužívejte živou munici společně s dummy náboji během cvičení nebo demonstrací.
Při předvádění funkčnosti palné zbraně se ujistěte, že je prostor volný od diváků.
Vždy zkontrolujte, že je palná zbraň vybitá, než vložíte dummy náboje.
Ukládejte dummy náboje na bezpečném místě, mimo živou munici a neoprávněné uživatele.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem.
Potvrďte, že je palná zbraň zcela vybitá.

Nabíjení dummy nábojů:2.

Otevřete zásobník palné zbraně.
Opatrně vložte dummy náboje do zásobníku, přičemž dodržujte správnou orientaci, jak je uvedeno
výrobcem palné zbraně.
Bezpečně zavřete zásobník.

Kontrola funkce:3.

Proveďte cyklus akce palné zbraně, abyste zkontrolovali správné podávání a vyhazování dummy
nábojů.
Sledujte jakékoli problémy, jako je zaseknutí nebo selhání vytažení.

Demonstrace:4.

Použijte dummy náboje k předvádění funkčnosti palné zbraně v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že všichni účastníci jsou informováni, že se používají dummy náboje.



Po použití:5.

Po použití vyjměte dummy náboje z palné zbraně.
Uložte dummy náboje do jejich původního balení nebo do bezpečné nádoby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje podle místních předpisů.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních orgánů správné metody likvidace dummy munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE se prosím odvolejte na
obal produktu pro příslušné kontaktní údaje.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení při používání jakýchkoli produktů souvisejících se
zbraněmi.
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